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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Αντιπροσωπίες 

Θέμα: Ειδικές εκθέσεις του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου αριθ. 09/2025, 
10/2025 και 13/2025 

- Συμπεράσματα του Συμβουλίου (12.06.2025) 
 

Διαβιβάζονται συνημμένως στις αντιπροσωπίες τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις 

ειδικές εκθέσεις του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου αριθ. 09/2025, 10/2025 και 13/2025, 

τα οποία εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο κατά τη σύνοδό του στις 12 Ιουνίου 2025. 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ειδικές εκθέσεις του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού 

Συνεδρίου 

αριθ. 09/2025 με τίτλο «Συστήματα για τη διασφάλιση της συμμόρφωσης των δαπανών του 

ΜΑΑ με τους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις και τις κρατικές ενισχύσεις – Σημειώνεται 

βελτίωση, η οποία ωστόσο εξακολουθεί να μην είναι αρκετή», 

αριθ. 10/2025 με τίτλο «Μεταρρυθμίσεις της αγοράς εργασίας στα εθνικά σχέδια ανάκαμψης 

και ανθεκτικότητας – Υπάρχουν κάποια αποτελέσματα, που όμως δεν επαρκούν για την 

αντιμετώπιση των διαρθρωτικών προκλήσεων», και 

αριθ. 13/2025 με τίτλο «Στήριξη της ψηφιακής μετάβασης στα κράτη μέλη της ΕΕ από τον 

μηχανισμό ανάκαμψης και ανθεκτικότητας – Χαμένη ευκαιρία για στρατηγική εστίαση στην 

αντιμετώπιση των ψηφιακών αναγκών» 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ: 

1. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τη δημοσίευση των ειδικών εκθέσεων αριθ. 09/2025, 

10/2025 και 13/2025 από το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο (στο εξής: Ελεγκτικό Συνέδριο). 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι οι Συνθήκες αναθέτουν στο Ελεγκτικό Συνέδριο την εξέταση των 

λογαριασμών όλων των εσόδων και δαπανών της Ένωσης και ΤΟΝΙΖΕΙ τον ρόλο του 

Ελεγκτικού Συνεδρίου στην προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. 

2. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι ο έλεγχος του Ελεγκτικού Συνεδρίου που αντιστοιχεί στην ειδική έκθεση 

αριθ. 09/2025 αξιολόγησε τα συστήματα δικλίδων του ΜΑΑ σε επίπεδο τόσο Επιτροπής 

όσο και κρατών μελών, καθώς και κατά πόσον παρέχουν επαρκή διασφάλιση όσον αφορά 

τη συμμόρφωση με τους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις και τις κρατικές ενισχύσεις. 

3. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι ο έλεγχος του Ελεγκτικού Συνεδρίου που αντιστοιχεί στην ειδική έκθεση 

αριθ. 10/2025 αξιολόγησε κατά πόσο οι σχετικές με την αγορά εργασία μεταρρυθμίσεις που 

χρηματοδοτήθηκαν από τον ΜΑΑ υλοποιήθηκαν σύμφωνα με τον προγραμματισμό και 

συνέβαλαν αποτελεσματικά στην αντιμετώπιση των προκλήσεων στον τομέα της αγοράς 

εργασίας των κρατών μελών που έχουν προσδιοριστεί στις αντίστοιχες ειδικές ανά χώρα 

συστάσεις. 

  



 

 

10226/25    3 

 ECOFIN 1.A  EL 
 

4. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι ο έλεγχος του Ελεγκτικού Συνεδρίου που αντιστοιχεί στην ειδική έκθεση 

αριθ. 13/2025 αξιολόγησε κατά πόσο τα ψηφιακά μέτρα που περιλαμβάνονται στα εθνικά 

σχέδια ανταποκρίνονται στις βασικές ψηφιακές ανάγκες που είχαν εντοπιστεί προηγουμένως 

και συμβάλλουν αποτελεσματικά στην ψηφιακή μετάβαση. 

5. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τις απαντήσεις της Επιτροπής στα πορίσματα και τις συστάσεις του 

Ελεγκτικού Συνεδρίου και ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι, σύμφωνα με τον κανονισμό ΜΑΑ, 

αναμένεται από τα κράτη μέλη να αντιμετωπίσουν είτε το σύνολο είτε ένα σημαντικό 

υποσύνολο των προκλήσεων που προσδιορίζονται στις σχετικές ειδικές ανά χώρα συστάσεις 

(ΣΑΧ), χωρίς να απαιτείται στόχευση συγκεκριμένων τομέων πολιτικής ΣΑΧ. 

6. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ την εκ μέρους της Επιτροπής αποδοχή των συστάσεων του Ελεγκτικού 

Συνεδρίου περί βελτίωσης της αξιολόγησης της συμβολής των μέτρων του ΜΑΑ στην 

υλοποίηση των ειδικών ανά χώρα συστάσεων και περί ενίσχυσης της διασφάλισης όσον 

αφορά τη συμμόρφωση με τους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις και τις κρατικές 

ενισχύσεις, καθώς και τις δεσμεύσεις της για ενίσχυση της υποβολής εκθέσεων, για 

επικαιροποίηση των κατευθυντήριων γραμμών για λογιστικούς και λοιπούς ελέγχους των 

κρατών μελών και για αύξηση της διαφάνειας μέσω της ετήσιας έκθεσής της. ΚΑΛΕΙ την 

Επιτροπή να ενεργήσει σχετικά χωρίς να αυξήσει τον ήδη βεβαρημένο διοικητικό φόρτο που 

σχετίζεται με την εφαρμογή του ΜΑΑ εντός των κρατών μελών. 

7. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι τα κράτη μέλη φέρουν την κύρια ευθύνη στο πλαίσιο του ΜΑΑ για 

την αντιμετώπιση των παραβάσεων των κανόνων για τις δημόσιες συμβάσεις, καθώς και ότι 

ο κανονισμός ΜΑΑ τους επιτρέπει ρητώς να βασίζονται στα υφιστάμενα εθνικά συστήματα 

ελέγχου. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ, ως εκ τούτου, ότι η χρήση διαφορετικών εθνικών συστημάτων 

ελέγχου είναι πλήρως αναμενόμενη, δεδομένου του νομικού πλαισίου του ΜΑΑ και του 

χαρακτήρα του μέσου. 

8. ΠΑΡΑΤΗΡΕΙ ότι, αν και ο κανονισμός ΜΑΑ απαιτεί από τα κράτη μέλη να διαθέτουν 

τουλάχιστον το 20 % των οικείων σχεδίων ανάκαμψης και ανθεκτικότητας σε μέτρα στήριξης 

της ψηφιακής μετάβασης, οι προταθείσες από τα κράτη μέλη μεταρρυθμίσεις και επενδύσεις 

έχουν υπερβεί αυτό το όριο, φθάνοντας περίπου το 26 %. 

9. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ τα πορίσματα και τις συστάσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου στις εν λόγω ειδικές 

εκθέσεις και ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να συνεχίσει να αντλεί διδάγματα από την υλοποίηση της 

βασισμένης στις επιδόσεις προσέγγισης αυτού του μέσου. ΕΚΤΙΜΑ ότι ορισμένες από αυτές 

τις συστάσεις βαίνουν πέραν των διατάξεων του κανονισμού ΜΑΑ. 
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10. ΕΙΝΑΙ ΤΗΣ ΑΠΟΨΗΣ, ωστόσο, ότι τα πορίσματα και οι συστάσεις δεν πρέπει να 

προδικάζουν μελλοντικές συζητήσεις σχετικά με το επόμενο πολυετές δημοσιονομικό 

πλαίσιο και ΤΟΝΙΖΕΙ -και με τις μελλοντικές εξελίξεις κατά νου- πόσο σημαντικό είναι να 

έχουν τα θεσμικά όργανα συναντίληψη του νομικού πλαισίου. 

11. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί η έγκαιρη εφαρμογή των εθνικών ΣΑΑ 

των κρατών μελών σύμφωνα με το υφιστάμενο νομικό πλαίσιο. 
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